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Montagehandleiding derde fietsgoot Van ’n Bike All-in One 

NL – DE – FR - GB 

 

NL Inhoud : 1 x zwarte fietsgoot + afstandshouder, 2 x moer, 2 x 

blokkeerplaatje, 2 x bout 

DE Inhalt: 1 x schwarze Fahrradrinne + Haltearme, 2 x Mutter, 2 x 

Sicherungsblech, 2 x Schraube 

FR Contenu : 1 x gouttière de vélo noire + entretoise, 2 x écrou, 2 x 

plaque de blocage, 2 x boulon 

GB Contents : 1 x black bicycle gutter + Bike holder, 2 x nut, 2 x 

locking plate, 2 x bolt 

 

NL Draai beide schroeven van de tweede fietsgoot los 

DE Lösen Sie die beiden Schrauben der zweiten Fahrradrinne 

FR desserrez les deux vis de la deuxième gouttière à vélo 

GB loosen both screws of the second bicycle gutter 

 

 

 

NL Positioneer de tweede goot op de gewenste plaats 

DE Positionieren Sie die zweite Rinne an der gewünschten Stelle 

FR Positionnez la deuxième gouttière à l'endroit désiré 

GB Position the second gutter at the desired location 

 

 

NL Het wordt de middelste fietsgoot.  Schroef terug vast. 

DE Es wird die mittlere Fahrradrinne sein 

FR Ce sera la gouttière à vélo du milieu 

GB It will be the middle bicycle gutter 

 

NL Verwijder de 2 afdekdoppen vooraan 

DE Entfernen Sie die 2 vorderen Abdeckkappen 

FR Retirez les 2 capuchons du capot avant 

GB Remove the 2 front cover caps 
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NL Leg ze opzij. Op het einde worden ze teruggeplaatst. 

DE Legen Sie sie beiseite. Am Ende werden sie zurückgelegt. 

FR Mettez-les de côté. A la fin ils sont remis. 

GB Set them aside. At the end they are put back. 

 

NL Neem bijgeleverde moeren (2) en blokkeerplaten (2) 

DE Nehmen Sie die mitgelieferten Muttern (2) und 

Sicherungsbleche (2) 

FR Prenez les écrous fournis (2) et les plaques de verrouillage (2) 

GB Take the supplied nuts (2) and locking plates (2) 

 

 

NL Leg de moeren in het midden van de blokkeerplaten 

DE Legen Sie die Muttern in die Mitte der Sicherungsbleche 

FR Placez les écrous au milieu des plaques de verrouillage 

GB Place the nuts in the middle of the locking plates 

 

NL Steek ze aan beide zijden in de voorste horizontale koker 

DE Stecken Sie sie auf beiden Seiten in das vordere horizontale Rohr 

FR Insérez-les dans le tube horizontal avant des deux côtés 

GB Insert them into the front horizontal tube on both sides 

 

 

NL Dit is het resultaat van de vorige stap 

DE Dies ist das Ergebnis des vorherigen Schritts 

FR C'est le résultat de l'étape précédente 

GB This is the result of the previous step 

 

NL Leg de derde fietsgoot zodat de gaten overeenkomen met de 

geplaatste moeren 

DE Verlegen Sie die dritte Fahrradrinne so, dass die Löcher mit den 

montierten Muttern übereinstimmen 

FR Posez la troisième gouttière pour vélo de manière à ce que les 

trous correspondent aux écrous installés 

GB Lay the third bicycle gutter so that the holes match the installed 

nuts 

 

NL Neem de 2 bijgeleverde bouten 

DE Nehmen Sie die 2 mitgelieferten Schrauben 

FR Prenez les 2 boulons fournis 

GB Take the 2 supplied bolts 
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NL Draai beide bouten vast 

DE Ziehen Sie beide Schrauben fest 

FR Serrer les deux boulons 

GB Tighten both bolts 

 

 

NL Plaats de 2 zwarte afdekdoppen terug 

DE Ersetzen Sie die 2 schwarzen Kappen 

FR Remplacer les 2 capuchons noirs 

GB Replace the 2 black caps 

 

NL Vergeet de derde afstandshouder niet te plaatsen 

DE Vergessen Sie nicht, den dritten Haltearme zu platzieren 

FR N'oubliez pas de placer la troisième entretoise 

GB Don't forget to place the third bikeholder 

 


